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ெல கதைகதைக் கற்று கதைப் தெத்ைியமான டுல்சினியா, பெல் பொொசசா என்று ைன்தன 

பெயாிட்டுக் பகாண்ொள். ஆனால் உண்தமயில் அவள் பெயர் அல்சொன்ஸா, லாபரன்ஸா. ைன்தன 

ஒரு இைவரசியாகவும், அழகியாகவும் நிதனத்துக் பகாண்டு கற்ெதனயில் மிைந்ைாள். இயற்தகயில் 

அவள் ஒரு சாைாரண விவசாயி மகைாகவும் உருவத்ைில் நாற்ெது வயதைக் கெந்ைவைாகவும், முகத்ைில் 

அம்தம வடுக்கள் பகாண்ெவைாக இருந்ைாள். ைனக்கு ‘ொன் க்வீசசாட் டி லா மான்சா’  என்ற வீரப் 

ெிரைாெங்கள் பசய்யும் ஒருவதனக் கனவுக் காைலனாக சைர்ந்பைடுத்ைாள். ொன் க்வீசசாட் வீரச் 

பசயல்கதை புாிய ெல நாடுகளுக்கு பசன்றிருப்ெைாகவும், அழகிய பெண்கதை காைலித்ைைாகவும், 

அப்ெடிப்ெட்ெ கற்ெதன வீரன் வருகின்ற ைிதசதய சநாக்கி ொர்த்துக் பகாண்டிருந்ைாள் 

அல்சொன்சா. இதை அறிந்ை ஆலாசசா க்விஜாசனா என்ற அவதை காைலித்ை ஒரு சவடிக்தக 

மனிைன். ைான்ைான் ொன் க்வீசசாட் என பசால்லிக் பகாண்டு அவைிெம் பசல்லலாம் என்று 

நிதனத்ைான். ெதழய கவசங்கதை அணிந்து மட்ெக் குைிதரயின் சமசலறி டுல்சினியா ைன் 

காைலனிெம் எைிர்ொர்த்ை நெவடிக்தககதை பசய்வது என்ற எண்ணத்சைாடு பசன்றான். இந்ை முயற்சி 

பவற்றி அதெயும் என்று நம்ெி பொொசசாவுக்குச் பசன்றான். ஆனால் டுல்சினியா அங்சக இறந்து 

சொனவைாய் நிதனத்துக் பகாண்டு இருந்ைாள். இதுைான் ‘ொன் க்வீசசாட்’ கதையின் சாராம்சம். 

   ‘ொன் க்விசாட் டி லாமான்சா’ என்ற நாவல் ஸ்பெயினில் 1605 - இல் பவைி வந்து நானூறு 

ஆண்டுகள் ஆவதை ஸ்பெயின் மட்டுமல்லாமல், உலகசம பகாண்ொடுகிறது. பசர்வாண்மீ எழுைிய 

இந்நாவல் உலகத்ைில் உள்ை அதனவராலும் சொற்றப்ெட்டு வாசிக்கப்ெட்ெைாகும். ெல பமாழிகைில் 

பமாழி பெயர்க்கப்ெட்டுள்ைது. க்விசாட்டின் ெிரயாணம் இந்நாவல் 2500 கி.மீ. ஆகும். 146 

ஊர்கதையும், நகரங்கதையும் கெக்கும் சொது நெக்கின்ற சம்ெவங்கள். சவடிக்தகயாக, விசனாைமாக, 

அற்புைமாக எைிைில் புாியும் ைத்துவமாக நாவலில் பசால்லப்ெடுகின்றது. 

இந்நாவதல சுமார் 60 நகரங்கதை சசர்ந்ை 100-க்கும் சமலான எழுத்ைாைர்கள் எல்லா 

காலத்ைிற்கும் ஏற்ற சாகாவரம் பெற்ற, உலகத்ைரமான இலக்கிய ெதெப்பு என்று ஏற்றுக் 

பகாண்டுள்ைனர். அதனத்து ைரப்ெினராலும் விரும்ெி ைிரும்ெத் ைிரும்ெ ெடிக்கப்ெடுகிற ெதெப்ொகும். 

நம் நாட்டில் பைனாலிராமன் கதைகள், அசரெிய இரவுகள், மைன காமராசன் கதைகதைப் சொன்று, 

சமதல நாட்டில் சாைாரண எைிய மக்களும் விரும்ெி வாசிக்கின்ற நாவலாகும். 

கிராமத்தைச் சசர்ந்ை ஒருவர் உலகத்ைில் நெக்கும் அநீைிகதை ைன்னுதெய வீர 

நெவடிக்தகயினால் ஒழிந்ைிெ முற்ெடுகின்ற நிகழ்ச்சிைான் இந்ை நாவலில் குறிப்ெிெப்ெட்டுள்ைது. 

ொன் க்விசாட்டிடுென் சாஞ்சசாென்சா இந்ை சாகசப் ெணிகளுக்கு துதணயாக இருக்கின்றார். 

இந்நாவலின் ெதெப்ெிற்கு ெின்புைான் சார்லஸ் டிக்தகன்சன், மார்க் டுவின் சொன்ற ெல 

ெதெப்ொைிகளுக்கு இப்ெதெப்பு ஊற்றுக்கண்ணாக அதமந்ைது மட்டுமல்லாமல், சமற்கத்ைிய 

இலக்கியப் ெதெப்புகளுக்கு அடிப்ெதெ என்றும் சிலர் கூறுகின்றனர். 



இப்ெதெப்ெின் ஆசிாியரான பசர்வண்செ ஒரு ஊர் சுற்றிய சொர் வீரர். இெது தக ொைிக்கப்ெட்டு 

துருக்கியில் சிதறவாசியாக இருந்ைார். அல்ஜீாியாவில் அவனுதெய உாிதமகள் ெறிக்கப்ெட்டு ெல 

சவைதனகதை சந்ைித்ைவர். இப்ெதெப்பு சவடிக்தக, விசநாைம், மாயாஜாலம், முட்ொள்ைனம், 

தெத்ைியக்காரத்ைனம், துன்ெவியல், இன்ெவியல் என்று அதனத்து சுதவகளும் நிரவப்ெட்ெ 

ெதெப்ொகும். இரண்டு பைாகுைிகைான இந்நாவல் அரபு பமாழிக்கு பைாெர்புதெயது என்றும் 

விவாைங்கள் எழுந்துள்ைன. யூைர்கள் ெிரச்தன, இஸ்லாத்ைின் சமலாண்தம, கிறிஸ்ைவ வைர்ச்சி 

சொன்ற ெின்புலத்ைில் இந்நாவலின் கருத்துகள் அதமந்துள்ைன என்று ஆராய்ச்சிகள் பசால்கின்றன. 

ொன் க்விசாட்டின் பசாந்ை ஊரான லாமான்சாவில் அவர் பசய்யும் சாகசங்கள் செபெல் சகாபுரத்தை 

கட்டும் பொழுது ஏற்ெடும் சர்ச்தசகள், குழப்ெங்கள், இறந்ைவர்களுென் பைாெர்பு பகாள்வது. ொன் 

க்விசாட் காற்றதலயுென் சண்தெ சொடுவது சொன்ற ெல்சவறு காட்சிகள், ெடிக்க ெடிக்க ெரவசம். 

மட்டுமல்லாமல் ெல வதகயிலும் சிந்ைிக்கக்கூடிய ெகுைிகைாகும். 

இப்ெதெப்தெ தகயில் எடுத்ைால் முடியும் வதர மூடி தவக்க முடியாை கதையதமப்ொகும். 400 

ஆண்டுகளுக்கு முன்பு வந்ை நாவல்கள், இலக்கண, இலக்கிய வடிவங்கள் அறிந்ைிராை சநரத்ைில் 

ெதெத்ை இந்நாவல் இலக்கிய உலகத்ைில் அடிப்ெதெ கூறாக ென்னாட்டு அைவில் 

நிதனக்கப்ெடுகின்றது. 

ஒரு கட்ெத்ைில் ொன் க்விசாட் சகஸ்ெல் ஆளுநாிெம், 

“Arms are my only ornament, 

My only rest the fight etc” 

ைன்னுதெய ஒசர ஆெரணம் ஆயுைம்ைான். ைனக்கு ஓய்வு என்ெது சண்தெ ைான், சமலும் “Your bed 

will be the solid rock your sleep; to watch all night” 

ெடுக்தக என்ெது ொதறகள்ைான். உறக்கம் என்ெது இரதவப் ொர்ப்ெைாகும் என்று பசால்லும் 

கருத்துகள் முரணாகவும் இருக்கின்றன. சவடிக்தகயாகவும் இருக்கின்றன. சிந்ைிக்கக் 

கூடியதவயாகவும் இருக்கின்றனது. இம்மாைிாி கருத்துகள் பசர்வண்சொவின், ொன்க்விசாட் 

நாவலில் ஒவ்பவாரு ெக்கத்ைிலும் ெரந்து விாிந்து வருகின்றது. கு. அழகிாிசாமி, க.நா.சு. சொன்ற மூத்ை 

ைமிழ் ெதெப்ொைிகள் இந்நாவதலப் ெற்றி ெலசமயம் சிலாகித்துள்ைனர். 

 

ஆைாரம் :- don Quixote - Cervantes 
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